
REMINGTON 700, 721, 725 LONG ACTION SCOPE BASES - EGW REM
700, 721, 725 LONG ACTION 20 MOA

EGW Remington 700, 722, 40X Long Action Scope Bases. Add the versatility of
a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping.
Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing
that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope
choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts
Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled
center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6
aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW REM 700, 721, 725 LONG ACTION 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000211
Mfr. No.: 40102
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 841370105069

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für REMINGTON 700, 721, 725
LONG ACTION SCOPE BASES

Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Remington 700, 721, 725 Long Action Scope Bases entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deiner Scope Bases zu
gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Scope Bases mit deinem Waffenmodell kompatibel sind.
Gehe immer sicher und verantwortungsvoll mit Feuerwaffen um.
Halte die Scope Bases außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Scope Bases auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentvorgaben während der Installation.
Verwende die Scope Bases nur für den vorgesehenen Zweck.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu einer falschen Ausrichtung oder Ablösung des Zielfernrohrs
führen.
Die Verwendung inkompatibler ScopeRinge kann Schäden am Zielfernrohr oder an der Waffe
verursachen.

Um Gefahren zu vermeiden:

Folge den in dieser Anleitung bereitgestellten Installationsanweisungen.
Verwende nur kompatible Picatinny oder WeaverScopeRinge.
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation oder Anpassungen entladen ist.

Alters oder publikumspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines Erwachsenen vorgesehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels.

Installation:

Richte die Scope Bases mit den Werksmontagelöchern am Empfänger aus.
Verwende die bereitgestellten Innensechskantschrauben, um die Bases zu sichern.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund an und trage einen Tropfen blauen
Loctite für zusätzliche Sicherheit auf.
Überprüfe die Ausrichtung und stelle sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind.

Nutzung:

Befestige deine Picatinny oder WeaverScopeRinge an den installierten Bases.
Stelle das Zielfernrohr für den richtigen Augenabstand und die Ausrichtung ein.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben, um Stabilität während der Nutzung zu
gewährleisten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst.
Wenn die Scope Bases nicht mehr verwendbar sind, befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von
Metall und Kunststoffmaterialien.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Suche nach Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung deiner Scope Bases wende dich bitte an den
Hersteller oder deinen Verkaufsort für Unterstützung. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen zu
Produktrückrufen oder Sicherheitsmitteilungen hast, indem du die EUSicherheitsgatePlattform überprüfst.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Genieße dein Schießerlebnis mit den EGW
Remington 700, 721, 725 Long Action Scope Bases!
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 700, 721,
725 LONG ACTION SCOPE BASES

Introduction
Thank you for choosing the EGW Remington 700, 721, 725 Long Action Scope Bases. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your scope bases. Please read this guide carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope bases are compatible with your firearm model.
Always handle firearms safely and responsibly.
Keep the scope bases out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope bases for any signs of wear or damage.
Do not exceed the recommended torque specifications during installation.
Use the scope bases only for their intended purpose.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to scope misalignment or detachment.
Using incompatible scope rings can cause damage to the scope or firearm.

To Avoid Hazards:
Follow the installation instructions provided in this guide.
Use only compatible Picatinny or Weaver scope rings.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or adjustments.

AudienceSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a Torx® wrench.

Installation:

Align the scope bases with the factory scope mount holes on the receiver.
Use the provided socket head Torx® screws to secure the bases.
Tighten screws to a torque of 20 inch lbs, applying a drip of blue loctite for added security.
Check alignment and ensure all screws are securely fastened.

Usage:

Attach your Picatinny or Weaver scope rings to the installed bases.
Adjust the scope for proper eye relief and alignment.
Regularly check the tightness of the screws to ensure stability during use.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials responsibly.
If the scope bases are no longer usable, follow local regulations for the disposal of metal and plastic materials.
Do not dispose of the product in household waste. Look for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and usage of your scope bases, please reach out to the
manufacturer or your point of purchase for assistance. Always ensure you have the latest information regarding
product recalls or safety notices by checking the EU's Safety Gate platform.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the EGW Remington
700, 721, 725 Long Action Scope Bases!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BASES DE
VISOR DE ACCIÓN LARGA REMINGTON 700, 721, 725

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Visor de Acción Larga EGW Remington 700, 721, 725. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tus bases de visor. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las bases de visor sean compatibles con el modelo de tu arma de fuego.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable.
Mantén las bases de visor fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las bases de visor en busca de signos de desgaste o daño.
No excedas las especificaciones de torque recomendadas durante la instalación.
Usa las bases de visor solo para su propósito previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede provocar desalineación o desprendimiento del visor.
Usar anillas de visor incompatibles puede causar daños al visor o al arma de fuego.

Para Evitar Peligros:

Sigue las instrucciones de instalación proporcionadas en esta guía.
Usa solo anillas de visor Picatinny o Weaver compatibles.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación o ajustes.

Advertencias Específicas para el Público:

Este producto no está destinado para uso por individuos menores de 18 años sin supervisión adulta.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx®.

Instalación:

Alinea las bases de visor con los agujeros de montaje de fábrica en el receptor.
Usa los tornillos de cabeza hexagonal Torx® proporcionados para asegurar las bases.
Aprieta los tornillos a un torque de 20 pulgadaslibras, aplicando una gota de loctite azul para mayor
seguridad.
Verifica la alineación y asegúrate de que todos los tornillos estén bien ajustados.

Uso:

Adjunta tus anillas de visor Picatinny o Weaver a las bases instaladas.
Ajusta el visor para una correcta distancia de ojo y alineación.
Revisa regularmente la firmeza de los tornillos para asegurar la estabilidad durante el uso.

Instrucciones de Eliminación



Elimina los materiales de embalaje de manera responsable.
Si las bases de visor ya no son utilizables, sigue las regulaciones locales para la eliminación de materiales
metálicos y plásticos.
No deseches el producto en la basura doméstica. Busca opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes alguna pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de tus bases de visor, por favor contacta al
fabricante o tu punto de compra para asistencia. Siempre asegúrate de tener la información más reciente sobre
retiradas de productos o avisos de seguridad consultando la plataforma Safety Gate de la UE.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro con las Bases de Visor
de Acción Larga EGW Remington 700, 721, 725!
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Guide de Sécurité pour les EMBASES DE LUNETTE
LONG ACTION REMINGTON 700, 721, 725

Introduction
Merci d'avoir choisi les embases de lunette EGW pour Remington 700, 721, 725 Long Action. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de vos embases. Veuillez lire ce guide
attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que les embases de lunette sont compatibles avec votre modèle d'arme.
Manipulez toujours les armes à feu de manière sécurisée et responsable.
Gardez les embases de lunette hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les embases de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépassez pas les spécifications de couple recommandées lors de l'installation.
Utilisez les embases de lunette uniquement pour leur usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un désalignement ou un détachement de la lunette.
L'utilisation d'anneaux de lunette incompatibles peut endommager la lunette ou l'arme à feu.

Pour Éviter les Risques :

Suivez les instructions d'installation fournies dans ce guide.
Utilisez uniquement des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver compatibles.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou les ajustements.

Avertissements Spécifiques au Public :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision
adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris une clé Torx®.

Installation :

Alignez les embases de lunette avec les trous de montage d'origine sur le récepteur.
Utilisez les vis Torx® fournies pour sécuriser les bases.
Serrez les vis à un couple de 20 pouceslbs, en appliquant une goutte de loctite bleu pour plus de
sécurité.
Vérifiez l'alignement et assurezvous que toutes les vis sont correctement serrées.

Utilisation :

Fixez vos anneaux de lunette Picatinny ou Weaver sur les bases installées.
Ajustez la lunette pour un bon dégagement oculaire et un bon alignement.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis pour garantir la stabilité pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez des matériaux d'emballage de manière responsable.
Si les embases de lunette ne sont plus utilisables, suivez les réglementations locales pour l'élimination des
matériaux métalliques et plastiques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Recherchez des options de recyclage dans votre région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de vos embases de lunette, veuillez
contacter le fabricant ou votre point d'achat pour assistance. Assurezvous toujours d'avoir les dernières informations
concernant les rappels de produits ou les avis de sécurité en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec les embases de
lunette EGW pour Remington 700, 721, 725 Long Action !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Ottiche a Lunga Azione REMINGTON 700, 721, 725

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottiche a lunga azione EGW Remington 700, 721, 725. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace delle tue basi per ottiche. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le basi per ottiche siano compatibili con il modello della tua arma.
Maneggia sempre le armi in modo sicuro e responsabile.
Tieni le basi per ottiche fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente le basi per ottiche per eventuali segni di usura o danni.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate durante l'installazione.
Utilizza le basi per ottiche solo per il loro scopo previsto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a disallineamento o distacco dell'ottica.
L'uso di anelli per ottiche incompatibili può causare danni all'ottica o all'arma.

Per Evitare Pericoli:

Segui le istruzioni di installazione fornite in questa guida.
Utilizza solo anelli per ottiche Picatinny o Weaver compatibili.
Assicurati che l'arma sia scarica prima dell'installazione o delle regolazioni.

Avvertenze Specifiche per il Pubblico:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx®.

Installazione:

Allinea le basi per ottiche con i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore.
Utilizza le viti a testa esagonale Torx® fornite per fissare le basi.
Serrare le viti a una coppia di 20 pollicilbs, applicando una goccia di loctite blu per maggiore sicurezza.
Controlla l'allineamento e assicurati che tutte le viti siano fissate saldamente.

Uso:

Attacca i tuoi anelli per ottiche Picatinny o Weaver alle basi installate.
Regola l'ottica per una corretta distanza oculare e allineamento.
Controlla regolarmente la rigidità delle viti per garantire stabilità durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci i materiali di imballaggio in modo responsabile.
Se le basi per ottiche non sono più utilizzabili, segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali
metallici e plastici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Cerca opzioni di riciclaggio nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza e all'uso delle tue basi per ottiche, ti preghiamo di
contattare il produttore o il tuo punto di acquisto per assistenza. Assicurati sempre di avere le informazioni più
aggiornate riguardo a richiami di prodotto o avvisi di sicurezza controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con le basi per ottiche a
lunga azione EGW Remington 700, 721, 725!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla BAZ MONTOWYCH
EGW REMINGTON 700, 721, 725 LONG ACTION

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór baz montażowych EGW Remington 700, 721, 725 Long Action. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twoich baz
montażowych. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że bazy montażowe są kompatybilne z modelem Twojej broni.
Zawsze obsługuj broń w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.
Przechowuj bazy montażowe w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj bazy montażowe pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji momentu obrotowego podczas instalacji.
Używaj baz montażowych wyłącznie do ich zamierzonego celu.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Potencjalne zagrożenia:

Nieprawidłowa instalacja może prowadzić do niewłaściwego ustawienia lub odłączenia lunety.
Używanie niekompatybilnych pierścieni lunet może spowodować uszkodzenie lunety lub broni.

Aby uniknąć zagrożeń:

Postępuj zgodnie z instrukcjami instalacji zawartymi w tej instrukcji.
Używaj wyłącznie kompatybilnych pierścieni lunet Picatinny lub Weaver.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacjami.

Ostrzeżenia dla określonych grup odbiorców:

Produkt ten nie jest przeznaczony do używania przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru
dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx®.

Instalacja:

Dostosuj bazy montażowe do fabrycznych otworów montażowych na receiverze.
Użyj dostarczonych śrub Torx® z gniazdem, aby zabezpieczyć bazy.
Dokręć śruby do momentu 20 cali lbs, stosując kroplę niebieskiego loctite dla dodatkowego
bezpieczeństwa.
Sprawdź wyrównanie i upewnij się, że wszystkie śruby są mocno dokręcone.

Użytkowanie:

Przymocuj swoje pierścienie lunet Picatinny lub Weaver do zamontowanych baz.
Dostosuj lunetę do odpowiedniej odległości do oka i wyrównania.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub, aby zapewnić stabilność podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Odpowiedzialnie pozbywaj się materiałów opakowaniowych.
Jeśli bazy montażowe nie są już użyteczne, postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
materiałów metalowych i plastikowych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu w swoim rejonie.

Kontakt w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania baz montażowych,
skontaktuj się z producentem lub punktem zakupu w celu uzyskania pomocy. Zawsze upewnij się, że masz
najnowsze informacje dotyczące wycofań produktów lub powiadomień o bezpieczeństwie, sprawdzając platformę
Safety Gate UE.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z bazami
montażowymi EGW Remington 700, 721, 725 Long Action!
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Turvallisuusohjeet REMINGTON 700, 721, 725 LONG
ACTION SCOPE BASES tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Remington 700, 721, 725 Long Action Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää kiikarin jalustoja turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kiikarin jalustat ovat yhteensopivia aseesi mallin kanssa.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti.
Pidä kiikarin jalustat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiikarin jalustat mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomentteja asennuksen aikana.
Käytä kiikarin jalustoja vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Virheellinen asennus voi johtaa kiikarin väärään kohdistumiseen tai irtoamiseen.
Yhteensopimattomien kiikarin renkaiden käyttäminen voi vahingoittaa kiikaria tai asetta.

Vaarojen välttämiseksi:

Noudata tässä oppaassa annettuja asennusohjeita.
Käytä vain yhteensopivia Picatinny tai Weaverkiikarin renkaita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai säätöjä.

Ikä tai kohderyhmäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®avain.

Asennus:

Kohdista kiikarin jalustat tehtaan kiikarin kiinnitysreikien kanssa aseen vastaanottimessa.
Käytä mukana toimitettuja sokkaavaimen Torx®ruuveja jalustojen kiinnittämiseen.
Kiristä ruuvit 20 tuuman pituusvääntömomentilla, ja käytä sinistä loctitea lisäturvaksi.
Tarkista kohdistus ja varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:

Kiinnitä Picatinny tai Weaverkiikarin renkaat asennettuihin jalustoihin.
Säädä kiikaria oikean silmän etäisyyden ja kohdistuksen saavuttamiseksi.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus varmistaaksesi vakauden käytön aikana.

Hävitysohjeet



Hävitä pakkausmateriaalit vastuullisesti.
Jos kiikarin jalustat eivät ole enää käytettävissä, noudata paikallisia sääntöjä metallin ja muovin
hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Etsi kierrätysmahdollisuuksia alueellasi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita kiikarin jalustojen turvallisuudesta ja käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan
tai ostopaikkaasi saadaksesi apua. Varmista aina, että sinulla on ajankohtaiset tiedot tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuushavainnoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nautitaan ampumakokemuksesta EGW Remington 700,
721, 725 Long Action Scope Bases tuotteella!
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700, 721, 725
LONG ACTION SCOPE BASES

Introduktion
Tack för att du valt EGW Remington 700, 721, 725 Long Action Scope Bases. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dina scope bases. Vänligen läs denna
guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att scope bases är kompatibla med din vapentyp.
Hantera alltid skjutvapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Håll scope bases utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet scope bases för tecken på slitage eller skador.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomentsspecifikationerna under installationen.
Använd endast scope bases för avsett syfte.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till feljustering eller lossnande av kikarsiktet.
Användning av inkompatibla kikarsikte ringar kan orsaka skador på kikarsiktet eller vapnet.

För att undvika faror:

Följ installationsanvisningarna som anges i denna guide.
Använd endast kompatibla Picatinny eller Weaver kikarsikte ringar.
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller justeringar.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år utan vuxen övervakning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx®nyckel.

Installation:

Justera scope bases med de fabriksmonterade kikarsikte fästhålen på mottagaren.
Använd de medföljande socket head Torx®skruvarna för att säkra bases.
Dra åt skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs, applicera en droppe blå loctite för ökad säkerhet.
Kontrollera justeringen och se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna.

Användning:

Fäst dina Picatinny eller Weaver kikarsikte ringar på de installerade bases.
Justera kikarsiktet för korrekt ögonavstånd och justering.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning för att säkerställa stabilitet under användning.

Avfallsinstruktioner



Släng förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt.
Om scope bases inte längre är användbara, följ lokala regler för avfallshantering av metall och plastmaterial.
Släng inte produkten i hushållsavfall. Se efter återvinningsalternativ i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet och användning av dina scope bases, vänligen kontakta
tillverkaren eller din inköpspunkt för hjälp. Kontrollera alltid att du har den senaste informationen angående
produktåterkallelser eller säkerhetsmeddelanden genom att besöka EU:s Safety Gateplattform.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din skjutupplevelse med EGW Remington 700,
721, 725 Long Action Scope Bases!
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Bezpečnostní pokyny pro REMINGTON 700, 721, 725
LONG ACTION SCOPE BASES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Remington 700, 721, 725 Long Action Scope Bases. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního použití vašich montážních základů. Před
instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že montážní základy jsou kompatibilní s vaším modelem zbraně.
Vždy s zbraněmi zacházejte bezpečně a odpovědně.
Držte montážní základy mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte montážní základy na známky opotřebení nebo poškození.
Nepřekračujte doporučené hodnoty točivého momentu během instalace.
Používejte montážní základy pouze pro jejich zamýšlený účel.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání nebo odpojení puškohledu.
Použití nekompatibilních montážních kroužků může způsobit poškození puškohledu nebo zbraně.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Postupujte podle pokynů k instalaci uvedených v tomto průvodci.
Používejte pouze kompatibilní Picatinny nebo Weaver montážní kroužky.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravami.

Varování pro specifické publikum:

Tento produkt není určen pro použití osobami mladšími 18 let bez dozoru dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně Torx® klíče.

Instalace:

Zarovnejte montážní základy s továrními otvory pro montáž puškohledu na závěru.
Použijte dodané šrouby Torx® k upevnění základů.
Utáhněte šrouby na točivý moment 20 palcových liber, přičemž aplikujte kapku modrého loctite pro
větší bezpečnost.
Zkontrolujte zarovnání a ujistěte se, že jsou všechny šrouby pevně utaženy.

Použití:

Připevněte své Picatinny nebo Weaver montážní kroužky k nainstalovaným základům.
Upravte puškohled pro správnou vzdálenost očí a zarovnání.
Pravidelně kontrolujte těsnost šroubů, aby se zajistila stabilita během použití.

Pokyny pro likvidaci



Odpovědně se zbavte obalových materiálů.
Pokud jsou montážní základy již nepoužitelné, postupujte podle místních předpisů pro likvidaci kovových a
plastových materiálů.
Nezlikvidujte produkt v domácím odpadu. Hledejte možnosti recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání vašich montážních základů, obraťte se
na výrobce nebo místo, kde jste produkt zakoupili, pro pomoc. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace o
zpětném stažení produktů nebo bezpečnostních oznámeních, a to kontrolou platformy EU Safety Gate.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svůj zážitek ze střelby s EGW Remington
700, 721, 725 Long Action Scope Bases!


